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ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «СД ДОМА» (далі -  
Виконавець), в особі директора Солтис Сюзанни Володимирівни, шо діє на підставі Статуту,
з однієї сторони, та

ДЕРЖАВНА ПОДАТКОВА СЛУЖБА УКРАЇНИ (далі -  Замовник), в особі 
в, о. начальника Головного управління ДПС у Харківській області Гладченка Василя 
Васильовича, який діє на підставі Положення про Головне управління ДПС у Харківській 
області, затвердженого наказом ДПС України віл 12.11.2020 № 643 «Про затвердження 
положень про територіальні органи ДПС» та Довіреності X® 148/99-00-10-06-02-23 від 
17.10.2022, з іншої сторони (разом -  Сторони, кожна -окремо -  Сторона), враховуючи вимоги 
абзацу 5 підпункту 1 пункту 1 постанови Кабінету Міністрів України від 28 лютого 2022 
року № 169 «Деякі питання здійснення оборонних та публічних закупівель товарів, робіт і 
послуг в умовах воєнного стану» та наказу Міністерства з питань реінтеграції тимчасово 
окупованих територій України від 25.04.2022р. № 75 «Про затвердження Переліку 
територіальних громад, які розташовані в районі проведення воєнних (бойових) дій або які 
перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блокуванні)» (підпункт 14, пункт 6, розділ VII 
Переліку територіальних громад, які розташовані в районі проведення воєнних (бойових) дій 
або які перебувають в тимчасовій окупації, оточенні (блокуванні)), уклали Договір про 
надання послуг (далі -  Договір) про таке

і. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець бере на себе 
зобов’язання надати Замовнику послуги (даті -  Послуги) з постачання антивірусного 
програмного продукту «Е8ЕТ РК.ОТЕСТ Епігу з локальним управлінням» (даті -  Програмне 
забезпечення) відповідно до Специфікації Послуг (Додаток № 1 до Договору), що є 
невід'ємною частиною цього Договору, з правом користування на 12 (дванадцять) місяців, а 
Користувач -  прийняти та оплатити Програмне забезпечення. Строк користування 
Програмного забезпечення починається з дня його активації.

1.2. Предмет Договору визначений відповідно до Національного класифікатора України 
ДК 021:2015 «Єдиний закупівельний словник», затвердженого наказом Міністерства 
економічного розвитку і торгівлі України № 1749 від 23.12.2015 року та відповідає кодуДК 
02Т:2015: 48760000-3 Пакети програмного забезпечення для захисту від вірусів. КЕКВ 2240.

1.3. Найменування Послуг, що закуповуються в межах визначеного предмета 
закупівлі, із зазначенням цифрового коду Єдиного закупівельного словника: Послуги з 
постачання антивірусного програмного продукту «Е8ЕТ РКОТЕСТ Епігу з локальним 
управлінням» за кодом ДК 021:2015: 48761000-0 Пакети антивірусного програмного 
забезпечення

1.4 Відповідно до пункту 1.1. цього Договору Виконавець у повному обсязі передає 
права на використання Програмного забезпечення за Актом приймання-передачі послуг (далі 
-  Акт), на яке майнові права не передаються Замовнику. При цьому, майнові та авторські 
права на об’єкт інтелектуальної власності на зазначене Програмне забезпечення залишаються 
у розробника -  компанії Е8ЕТ, а Замовнику надається невиключне майнове право 
користування цим Програмним забезпеченням без права передачі самого Програмного 
забезпечення та/або повноважень на його користування третім особам.

1.5 Найменування послуг, одиниці виміру, кількість, ціна за одиницю та сума послуг, 
що є предметом закупівлі за цим Договором, зазначені у Специфікації послуг (Додаток X? 1
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до Договору),

1.6. Строк дії Програмного забезпечення становить 12 (дванадцять) місяців і 
обраховується з дати активації Програмного забезпечення.

1.7. Обсяги закупівлі можуть бути змінені зокрема з урахуванням фактичного обсягу 
видатків Замовника

1.8. Місцезнаходження Замовника: 61057, Україна, Харківська обл., м. Харків, 
вул. Пушкінська, буд. 46.

1.9. Кількість послуг: одна послуга (Поновлення. На 1 рік. Для захисту 796 об’єктів), 
одна послуга (Пільгова. На 1 рік. Дозакупка понад 796 об’єктів. Для захисту 354 об’єктів).

2. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

2.1. Ціна Договору складає 448 000,00 грн. (чотириста сорок вісім тисяч грн. 00 коп.),
без ПДВ (відповідно до пункту 26і підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення»
Податкового кодексу України), відповідно до Специфікації послуг, яка є невід’ємної 
частиною цього Договору (Додаток № 1 до цього Договору).

2.2. Ціна цього Договору може бути зменшена із відповідним зменшенням обсягів 
закупівлі Послуг зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, шляхом 
укладення додаткових угод, що повинні бути підписані Сторонами та скріплені печатками 
(у раз; наявності)

2.3. Вартість Послуг зазначається у Специфікації послуг (Додаток № 1 до Договору).
2.4 Ціна на Послуги встановлюється в національній валюті України.
2.5. Розрахунки за надані Послуги здійснюються у безготівковій формі шляхом

перерахування грошових коштів в національній валюті України на поточний рахунок
Виконавця на підставі підписаного Сторонами Акту приймання -  передачі Послуг протягом 
15 (п’ятнадцяти) днів після отримання Акту приймання -  передачі Послуг, за умови 
надходження коштів з Державного бюджету України на реєстраційний рахунок Замовника на 
цілі, визначені Договором (з урахуванням наявності фінансового ресурсу на Єдиному 
казначейському рахунку).

2.6. Усі платіжні документи за цим Договором оформляються із дотриманням усіх 
вимог законодавства України, що зазвичай ставляться до змісту і форми таких документів,

3. ПЕРЕДАЧА ПРАВ НА ВИКОРИСТАННЯ 
ПРОГРАМНОГО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ, СТРОК НАДАННЯ ПОСЛУГ

3.1. Виконавець надає Замовнику права на використання Програмного забезпечення та 
посилання у вигляді логіну та паролю для завантаження Програмного забезпечення з 
офіційного веб-сайту: езеі.иа. Замовник здійснює завантаження Програмного забезпечення з 
офіційного сайту виробника, використовуючи посилання, що буде надіслано Виконавцем на 
електронну адресу Замовника, вказану в пункті 3.2.

3.2. Електронні адреси Сторін для офіційного листування:
зі сторони Виконавця: ог<1ег5@сс1с1ота.сот.иа
зі сторони Замовника: кії.оШсіа1@іах.еоу.иа
Виконавець гарантує, що має право на передачу прав на використання Програмного 

забезпечення, що є предметом даного Договору.
3.3. Замовник звільняється від будь-якої відповідальності та не несе жодних наслідків у 

разі звернення третіх осіб щодо порушення майнових прав інтелектуальної власності на 
Програмне забезпечення, у зв’язку із укладенням та/або виконанням цього Договору.

3.3. Послуги приймаються Замовником по Акту приймання - передачі послуг (далі -  
Акт). Фактичною датою передач) вважається дата підписання Сторонами Акту.

3.4. Належним чином оформлений Акт надається Виконавцем уповноваженому 
представнику Замовника. Замовник протягом 5 (п’яти) робочих днів з моменту отримання
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відповідного Акту направляє Виконавцю підписаний Акт або мотивовану відмову від 
приймання Послуг.

3.5. Підписаний Акт або мотивована відмова від приймання Послуг направляється 
іншій Стороні у термін, встановлений Договором.

3.6. У разі мотивованої відмови Замовника від приймання Послуг, Сторонами 
складається двосторонній акт з переліком виявлених розбіжностей, дефектів, недоліків тощо 
та необхідних доопрацювань, які усуватимуться за рахунок Виконавця у відповідні строки.

3.7. У разі наявності кількісних або якісних розбіжностей наданих Послуг з даними 
супровідних документів Виконавця складається акт розбіжностей, а у разі надання Послуг 
неналежної якості -  дефектний акт.

3.8. У разі виявлення таких недоліків Послуг Замовник повідомляє яро це Виконавця 
протягом 3 (трьох) робочих днів з моменту виявлення недоліків. Допускається повідомлення 
Виконавця факсимільним зв'язком та (або) електронною поштою. Уповноважений 
представник Виконавця зобов’язаний прибути до Замовника протягом 2 (двох) робочих днів 
з моменту отримання повідомлення для складання двостороннього Акта виявлених недоліків 
(далі -  Акт недоліків).

3.9. У разі неявки представника Виконавця у встановлений строк. Замовник має право 
скласти Акт недоліків в односторонньому порядку. Акт недоліків буде мати доказове 
значення та повну юридичну силу.

3.10. Виконавець зобов’язаний протягом 7 (семи) календарних днів після дати 
отримання Акту недоліків своїми силами та за свій рахунок усунути виявлені недоліки.

3.11. Приймання Послуг і пред'явлення претензій по якості Послуг здійснюються 
уповноваженими представниками згідно з відомостями, вказаними в Акті.

3.12. Замовник має право пред'явити претензії до Виконавця, пов'язані з недоліками 
Послуг по якості, якщо недоліки виявлені протягом 14 (чотирнадцяти) календарних днів з 
моменту отримання Послуг.

3.13. Виконавець гарантує якість та комплектність наданих Послуг вимогам 
законодавства України, державних стандартів. Технічних вимог та нормативів.

3.14. Місце надання Послуг: 61057, Україна, Харківська обл., м. Харків, 
вул. Пушкінська, буд. 46.

3.15. Строк надання Послуг -  до 31 грудня 2022 року.

4, ЯКІСТЬ ПРОГРАМНОГО ЗАБЕЗПЕЧЕННЯ

4.1. Якість Програмного забезпечення повинна відповідати державним стандартам, 
технічним умовам та іншій нормативній технічній документації, яка встановлює вимоги до 
якості відповідного Програмного забезпечення.

4.2. Програмне забезпечення за цим Договором має забезпечувати його повну 
придатність для використання, а також відповідати усім вимогам, що звичайно ставляться на 
ринку до аналогічного Програмного забезпечення.

4.3. Всі витрати, пов’язані Із повторним наданням Послуг, у зв’язку з неналежною 
якістю таких послуг несе Виконавець.

4.4. Якщо при прийнятті Послуг будуть виявлені суттєві недоліки та дефекти, що 
виникли з вини Виконавця, представниками Виконавця та Замовника оформлюється 
дефектний акт, підписаним Замовником та Виконавцем, у якому обов’язково фіксуються 
дата виявлення дефектів і термін їх усунення.

5. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН

5.1. Сторони мають право вимагати одна від одної належного виконання зобов язань по 
даному договору

5.2. Виконавець має право:
5.2.1. своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за надані Послуги;



5.2.2. на дострокове надання послуг;
5.2.3. у разі невиконання зобов'язань Замовником Виконавець має право достроково 

розірвати (припинити) цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк ЗО (тридцять) 
календарних днів до дати розірвання (припинення) Договору.

53, Виконавець зобов'язаний:
5.3.1. забезпечити надання Послуг у строки, встановлені цим Договором;
5.3.2. забезпечити надання Послуг, якість яких відповідає умовам, встановленим 

розділом 4 цього Договору;
5.3.3. при виникненні обставин, що перешкоджають своєчасному виконанню 

прийнятих на себе зобовязань за Договором, негайно інформувати Замовника про такі 
обставини і причини їх виникнення;

5.3.4. Виконавець зобов'язаний також виконувати інші обов'язки, передбачені даним 
Договором і чинним законодавством України;

5.3.5. своєчасно надати Акт наданих послуг;
5.3.6. в разі виявлення Замовником недоліків у наданих послугах, здійснити їх усунення 

своїми силами та за власний рахунок у терміни, обумовлені представниками Замовника та 
Виконавця.

5.4. Замовник має право:
5.4.1. контролювати надання Послуг у строки, встановлені цим Договором;
5.4.2. достроково розірвати (припинити) цей Договір у разі невиконання зобов'язань 

Виконавцем, повідомивши про це Замовника у строк ЗО (тридцять) календарних днів до дати 
розірвання (припинення) Договору.

5.4.3. змінювати обсяги закупівлі послуг та ціну цього Договору зокрема з урахуванням 
фактичного обсягу видатків Замовника. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до 
цього Договору, шляхом укладання додаткової угоди, яка підписується Сторонами та 
скріплюється печатками (у разі за наявності);

5.4.4. повернути Акт приймання-передачі Послуг Виконавцю без здійснення оплати в 
разі неналежного оформлення документів, зазначених у розділі 2 цього Договору 
(відсутність печатки (у разі наявності), підписів тощо);

5.4.5. відмовитися від приймання неякісних послуг,
5.4.6. затримати оплату наданих послуг, до моменту усунення недоліків, або вимагати 

повернення частини коштів, в наступних випадках; надані послуги не відповідають вимогам 
даного Договору; надані послуги мають низьку якість. У випадку, якщо Замовник бажає 
затримати платіж за невідповідність наданих Послуг умовам Договору, Замовник письмово 
повідомляє Виконавця про необхідність їх виправлення у відповідності із умовами цього 
Договору.

5.5. Замовник зобов'язаний:
5.5.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за надані Послуги з урахуванням умов 

цього Договору;
5.5.2. прийняти у Виконавця надані послуги шляхом підписання Акту приймання- 

передачі Послуг для здійснення оплати, за умови належного їх виконання;
5.5.3. у разі розірвання (припинення) Договору до надання повного обсягу послуг 

Замовник повинен виплатити Виконавцю вартість фактично наданих послуг, до якості яких у 
Замовника відсутні зауваження.

6. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

6.1. За невиконання або неналежне виконання умов договору Сторони несуть 
відповідальність передбачену чинним законодавством України та цим Договором.

6.2. За. порушення строків виконання зобов'язань Виконавець сплачує Замовнику пеню 
в розмірі 0,1 відсотка вартості послуг, з яких допущено прострочення виконання за кожний 
день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у

4



розмірі семи відсотків вказаної вартості.
6.3, За порушення умов зобов'язання щодо якості послуг Виконавець сплачує штраф у 

розмірі двадцяти відсотків вартості неякісних послуг.
6.4, За затримку оплати отриманих послуг, Замовник сплачує Виконавцю пеню у 

розмірі подвійної облікової ставки НБУ, що діяла у період, за який сплачується пеня, за 
кожний день затримки оплати від суми простроченого платежу.

6.5, Замовник не відповідає перед Виконавцем за несвоєчасне виконання грошових 
зобов’язань за цим Договором у разі несвоєчасного відкриття бюджетних асигнувань не з 
вини Покупця, а також несвоєчасного проведення органами Державної казначейської служби 
України відповідних платежів.

6.6, У випадку несвоєчасного відкриття бюджетних асигнувань не з вини Замовника, а 
також несвоєчасного проведення органом Державної казначейської служби України 
відповідних платежів, пеня та штрафні санкції за затримку оплати отриманих Послуг не 
нараховується.

6.7, Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її 
вини (умислу чи необережності).

6.8, Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення 
Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного 
виконання цього Договору.

6.9, Сторони звільняються від часткового або повного виконання своїх зобов'язань у 
випадку виникнення обставин непереборної сили. Всі ці обставини можуть бути прийняті в 
увагу іншою стороною тільки у  вип адку  документального підтвердження зазначеної 
непереборної сили.

7. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ 
(ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ)

7.1. Будь -  які зобов'язання Сторін за даним Договором вважаються нездійсненними у 
разі настання форс-мажорних обставин (обставин непереборної сили), якими є надзвичайні 
та невідворотні обставини, що об'єктивно унеможливлюють виконання зобов'язань, 
передбачених умовами договору, обов’язків згідно із законодавчими та іншими 
нормативними актами, а саме: загроза війни, збройний конфлікт або серйозна погроза такого 
конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими атаками, блокадами, військовим 
ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, військові дії, оголошена та 
неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти тероризму, диверсії, піратства, 
безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, масові заворушення, введення 
комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України, 
експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, громадська 
демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, тривалі 
перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами 
державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) 
експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним 
лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, 
землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув грунту, інші стихійні лиха тощо 
Сторонами форс-мажорними можуть бути визнані ті обставини, які не зазначені у 
вищенаведеному переліку, проте відповідають критеріям форс-мажорних згідно з 
положеннями пункту 6.9 Регламенту засвідчення Торгово-промисловою палатою України та 
регіональними торгово-промисловими палатами форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили), не суперечать законодавству України і узгоджені сторонами у Договорі, 
як такі, що звільняють їх від відповідальності.



б
7.2. В разі настання форс-мажору (обставин непереборної сили) зобов’язання Сторії 

вважаються призупиненими до дати закінчення форс -  мажорних обставин (обставиі 
непереборної сили).

7.3. Сторона, що посилається на обставини форс-мажору (обставини непереборно 
сили), зобов'язана негайно, протягом 2 (двох) календарних днів, інформувати іншу Сторон; 
про настання подібних обставин в письмовій формі.

7.4. Настання таких обставин підтверджує Сертифікат про засвідчення форс-мажорни: 
обставин (обставин непереборної сили) виданий Торгово - промисловою палатою України т; 
уповноваженими нею регіональними торгово - промисловими палатами.

7.5. У разі, якщо строк дії форс -  мажорних обставин (обставин непереборної сили 
продовжується більше ніж ЗО (тридцять) днів, кожна із Сторін в установленому чинниг, 
законодавством порядку має право розірвати цей Договір.

8. ПОРЯДОК ВРЕГУЛЮВАВШІ СПОРІВ

8.1. Усі спори та розбіжності, які виникли впродовж терміну дії Договору, вирішуютьс: 
Сторонами шляхом переговорів.

8.2. Спірні питання, з яких Сторони не дійшли згоди шляхом переговорів 
розв’язуються у відповідності до законодавства України.

8.3. У разі необхідності відшкодування збитків або застосування інших санкції 
сторона, чиї права або законні інтереси порушено, з метою безпосереднього врегулюванню 
спору з порушником цих прав або інтересів має право звернутися до іншої сторони 1 
письмовою претензією відповідно до Господарського кодексу України, якщо інше ні 
встановлено законом.

8.4. У разі виникнення спорів, Сторони вирішують їх у досудовому порядку, а у раз 
неможливості - в судовому порядку, визначеному Господарським кодексом України 
Цивільним кодексом України, Законами України та підзаконними нормативно-правовимі 
актами України.

9, АНТИКОРУПЦІЙНЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ

9.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи 
працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяют! 
виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо абс 
опосередковано, будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дії 
з метою отримання обіцянки неправомірної вигоди або отримання неправомірної вигоди від 
таких осіб.

9 2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи 
працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілеі 
Договору законодавством, як давання/одержання неправомірної вигоди, комерційний підкуп 
а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів пре 
протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавстві 
про боротьбу з корупцією.

9.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутись 
порушення умов цього Розділу, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону і 
письмовій формі У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти абс 
подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, шс 
відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цьогс 
Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками або посередниками 
Після надіслання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупиниті 
виконання зобов'язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не



відбулося або не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту 
отримання повідомлення.

9.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому Розділі, та/або 
неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що 
порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання 
Договору на будь який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.

10. Строк дії договору, порядок внесення змін до договору, 
умови розірвання договору та припинення його дії

10.1. Цей Договір набирає чинності з моменту підписання його Сторонами та діє 
протягом дії воєнного стану до 20 листопада 2022 року (включно), але у будь якому разі до 
повного виконання сторонами взятих за Договором зобов'язань у частині проведення 
розрахунків за отримані Послуги. У разі продовження дії воєнного стану строк дії цього 
договору продовжується але не більш ніж до 31.12.2022 року включно.

10.2. У випадках коли після укладення цього Договору законодавством буде 
встановлено правила, що погіршують становище Сторін, умови Договору, обумовлені 
раніше, зберігають чинність протягом всього строку його дії.

10.3. Умови даного Договору мають однакову зобов'язальну силу для Сторін і можуть 
бути змінені за взаємною згодою Сторін з обов'язковим складанням письмового документу 
за підписами обох Сторін, якщо інше прямо не передбачено умовами цього Договору.

10.4. Цей Договір може бути припинений за згодою Сторін, а також в інших випадках, 
передбачених даним Договором.

10.5. Договір може бути достроково припинений шляхом направлення Стороною 
письмового повідомлення іншій Стороні за ЗО (тридцяти) календарних днів до дати 
розірвання Договору у таких випадках:

10.5.1. за взаємною згодою Сторін з обов’язковим складанням додаткової угоди, 
підписаної Сторонами та скріпленої печатками Сторін (у разі наявності);

10.5.2. у разі невиконання чи неналежного виконання Стороною своїх зобов'язань за 
Договором.

10.6. Договір може бути змінено або розірвано за рішенням суду на вимогу однієї із 
сторін у разі істотного порушення договору другою стороною та в інших випадках, 
встановлених договором або законом.

10.7. Закінчення строку дії Договору не звільняє Сторони від виконання тих 
зобов'язань, що лишились невиконаними.

10.8. Реорганізація Сторін не є підставою для зміни умов або припинення дії цього 
Договору

10.9. Зміни Договору здійснюються згідно з діючим законодавством України з 
обов'язковим складанням додаткової угоди, яка підписується Сторонами та скріплюється 
печатками (у разі їх наявності).

10.10. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємною частиною і 
мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами 
та скріплені їх печатками (у разі їх наявності).

10.11. Усі Додатки Договору набувають чинності з моменту їх підписання 
уповноваженим представниками Сторін та діють протягом строку дії цього Договору, та 
мають однакову юридичну силу

11. ІНШІ УМОВИ

11.1. Цей Договір складений українською мовою, при повному розумінні Сторонами 
його умов та термінології, у двох ідентичних примірниках, які мають однакову юридичну
силу, по одному для кожної із Сторін.



11.2. Умови Договору не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за 
результатами електронного аукціону переможця процедури закупівлі, крім випадків 
перерахунку ціни за результатами електронного аукціону в бік зменшення ціни тендерної 
пропозиції учасника без зменшення обсягів закупівлі.

11.3. Істотні умови Договору не можуть змінюватися після його підписання до 
виконання зобов'язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:

11.3.1. зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків 
Замовника;

11.3.2. покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не 
призведе до збільшення суми, визначеної в Договорі:

11.3.3. продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання 
зобов'язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення 
документально підтверджених об'єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у 
тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови 
що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;

11.3.4. погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни 
кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);

11.3.5. зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів 
та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування - пропорційно до зміни таких ставок 
та/або пільг з оподаткування:

11.3.6. продовження строку дії Договору про закупівлю та строку виконання 
зобов'язань щодо надання послуг у разі виникнення документально підтверджених 
об'єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин 
непереборної сили, затримки фінансування витрат Замовника, за умови що такі зміни не 
призведуть до збільшення суми, визначеної в Договорі про закупівлю послуг;

11.3.7. зміни умов у зв'язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону 
України «Про публічні закупівлі».

11.4. Внесення змін до Договору відповідно до умов підпунктів 11.3.2, 11.3.3 пункту
11.3, цього розділу Договору повинно бути обґрунтованим та документально підтвердженим 
в кожному окремому випадку.

11.5. В частині умов, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним 
законодавством України,

11.6. Сторони погодились, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та 
відомості, які його стосуються можуть бути оприлюднені згідно законодавства України.

11.7. Договір не втрачає чинності у разі зміни реквізитів Сторін, їх установчих 
документів, а також зміни власника, організаційно-правової форми тощо. Про зазначені 
зміни Сторони зобов'язані протягом 5 (п’яти) робочих днів повідомити одна одну.

11.8. У разі дострокового розірвання (припинення) Договору Сторони зобов'язані 
провести всі необхідні розрахунки.

11.9. У випадку зміни реквізитів (у тому числі, місцезнаходження) однієї із Сторін 
Договору, вона повинна письмово повідомити про це іншу Сторону Договору у строк 
5 (п’ять) робочих днів.

11.10. Представники Сторін, уповноважені на укладання цього Договору, погодились, 
що їх персональні дані, які стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням цього Договору, 
включаються до баз персональних даних Сторін. Підписуючи даний Договір, уповноважені 
представники Сторін дають згоду (дозвіл) на обробку їх персональних даних з метою 
підтвердження повноважень суб’єкта на укладання, зміну та розірвання (припинення) 
Договору, забезпечення реалізації адміністративно-правових і податкових відносин, відносин 
у сфері бухгалтерського обліку та статистики, а також для забезпечення реалізації інших 
передбачених законодавством відносин, Представники Сторін підписанням цього Договору
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підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до статті 8 Закону Українг 
«Про захист персональних даних».

Сторони забезпечують захист персональних даних уповноважених представників 
Сторін відповідно до законодавства про захист персональних даних.

11.11. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у том> 
числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цьогс 
Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення 
Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні 
законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на 
підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.

11.12. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьом> 
Договорі реквізитів та зобов'язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу 
Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних з цим 
несприятливих наслідків.
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12. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

12.1. Невід’ємною частиною цього Договору є:
12.1.1. Додаток № 1 -  Специфікація Послуг.

13. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ (МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ) 
ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

Виконавець 

Товариство з обмеженою відповідальністю 
«СД ДОМА»

Юридична адреса:
79018, м. Львів, вул. О. Степанівни, буд. 51, 
кв. 1
Поштова адреса:
79013, м. Львів, а/с 9764 
Фактична адреса:
79039, м. Львів, вул. Залізнична, 7 
ИА433510050000026006044580200 
В АТ «УКРСИББАНК», МФО 351005 
код ЄДРПОУ: 34368025 
Контактний телефон:
+38(068) 880 08 00
е-таіі: огйег8@сс1с1ота.сот.иа

С . В. С о л т и с

Замовник 

Державна податкова служба України 
Головне управління ДПС у Харківській 

області

61057, м. Харків, вул. Пушкінська, 46 
ПА778201720343160001000114828 
в Державній казначейській службі України 
м. Київ
код ЄДРПОУ ВП: 43983495 
тел.702-85-69, 702-86-52 
факс: (057) 706-14-84 
е-таіі: кЬ.оШсіаКайах.аоу.иа

В. В. Гладченко
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Додаток № 1
до Договору про надання послуг 
від « 2022 р.

СПЕЦИФІКАЦІЯ ПОСЛУГ

№
з/п Найменування послуг Одиниці

виміру Кількість

Ціна за 
одиницю, 
гри. (без 

ПДВ)

Сума, 
грн. 

(без ПДВ)

1

Послуги з постачання 
антивірусного програмного 
забезпечення «ЕЗЕТ РВОТЕСТ 
Епігу з локальним управлінням». 
Поновлення. На 1 рік. Для захисту 
796 об'єктів

послуга 1 304 000,00 304 000,00

2

Послуги з постачання 
антивірусного програмного 
забезпечення «ЕЗЕТ РВОТЕСТ 
Епігу з локальним управлінням». 
Пільгова. На 1 рік. Дозакупка понад 
796 об’єктів. Для захисту 354 
об'єктів

послуга 1 144 000,00 144 000,00

Всього: 448000,00

Ціна цього Договору складає 448 000,00 грн. 00 коп. (чотириста сорок вісім тисяч грн. 
00 коп.).

Без ПДВ (відповідно до п. 26і підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» 
Податкового кодексу України).

Виконавець Замовник
Товариство з обмеженою відповідальністю Державна податкова служба України 

«СД ДОМА» Головне управління ДПС
у Харківській області


